
	
	

 
Celebration of the Holy Mysteries 

 
RECITATION	OF	THE	HOLY	ROSARY	AND	CONFESSIONS:		½	HR	BEFORE	DIVINE	LITURGY	
	
BAPTISM	&	CHRISMATION	/	ANNOINTING	OF	THE	SICK	/	COMMUNION	CALLS	&	VISITATIONS:	
	 CONTACT	FR.	IHOR	TO	MAKE	ARRANGEMENTS	
	
MARRIAGE	PREPARATION:	
	 CONTACT	FR.	IHOR	AT	LEAST	SIX	MONTHS	PRIOR	TO	SETTING	THE	ACTUAL	WEDDING	DATE	
	
RELIGIOUS	EDUCATION	FOR	CHILDREN:	
	 CONTACT	MRS.	CHRISTINA	VOGEL	AT	(603)	686-2092	TO	REGISTER	YOUR	CHILDREN	
	
SCHEDULE	OF	DIVINE	LITURGIES:	

SUNDAYS:		10	AM	(September	thru	May)	 MON	THRU	SAT:		AS	NOTED	IN	WEEKLY	BULLETIN	
			9	AM	(June	thru	August)	 HOLY	DAYS	OF	OBLIGATION:		7	PM	

	
DIVINE	LITURGY	AND	VESPERS	SCHEDULE	FOR	WEEK	OF	JULY	24,	2022	
	
Sunday,	July	24th	–	Seventh	Sunday	after	Pentecost	
Divine	Liturgy:		9	AM	 	 	 Propers:		Tone	6	 		 Vestments:		Bright	
Epistle:		Romans	15:	1-7		 	 	 	 		 	 Gospel:		St.	Matthew	9:	27-35	
Intention:		For	all	Parishioners		
	
Saturday,	July	30th	(9	AM):		For	the	blessed	repose	of	the	souls	of	+John	and	+Marjorie	Connolly	with	
Panakhyda,	offered	by	PBVM	Parish	Family	
Saturday,	July	30th	(7	PM):		Vespers	Service	
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54	Walnut	Street 

Manchester,	New	Hampshire	03104	
Parish	email:	pbvm@comcast.net	
Parish	website:		www.pbvmnh.org	

	
Rev.	Father	Ihor	Papka	(Administrator)	

(860)	617-6357;	email:	vipapka@yahoo.com	
	

Trustees:		Mr.	Doug	Vogel:		(603)	793-9513		
Mrs.	Pam	Young:		(603)	315-9536	

email:	doug.vogel@comcast.net	or	pjyoungnh@gmail.com		
	
	



Divine	Liturgy	and	Vespers	Services	Schedule	and	Intentions	
for	August	and	September	
	
Sunday,	July	31st	(9	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	August	6th	(9	AM):		Feast	of	the	Transfiguration	with	Blessing	of	First	Fruits	
Sunday,	August	7th	(9	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	August	13th	(6	PM):		For	all	Parishioners	–	this	Liturgy	takes	the	place	of	Sunday,	August	14th	Liturgy	
Saturday,	August	13th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	August	14th:		NO	DIVINE	LITURGY	
Monday,	August	15th	(7	PM):		Feast	of	the	Assumption	with	Blessing	of	Flowers	(Holy	Day	of	Obligation)	
Saturday,	August	20th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	August	21st	(9	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	August	27th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	August	28th	(9	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	September	3rd	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	September	4th	(10	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	September	10th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	September	11th	(10	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	September	17th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	September	18th	(10	AM):		For	all	Parishioners	
Saturday,	September	24th	(7	PM):		Vespers	Service	
Sunday,	September	25th	(10	AM):		For	all	Parishioners	
	
Saturday	Services		
Fr.	Ihor	is	celebrating	Vesper	services	every	Saturday	at	7	PM.		All	parishioners	are	invited	to	attend	this	
beautiful	service.		Those	who	wish	to	have	a	Divine	Liturgy	celebrated	for	a	loved	one	whether	living	or	deceased	
or	for	a	private	intention	are	still	able	to	do	so.		Please	request	your	Divine	Liturgy	by	contacting	Fr.	Ihor	at	(860)	
617-6357	or	cantor	Jerry	Maksymowych	at	(603)	627-2042.		Please	note	that	Saturday	Divine	Liturgies	will	now	
be	celebrated	only	at	10	AM	whenever	they	are	requested.		If	no	Divine	Liturgy	has	been	requested	for	a	
particular	Saturday,	then	none	will	be	celebrated	on	that	day.		The	Divine	Liturgy	schedule	in	the	bulletin	will	
only	show	10	AM	Divine	Liturgies	on	Saturdays	when	they	have	been	requested.		If	the	bulletin	does	not	show	a	
10	AM	Divine	Liturgy	for	a	given	Saturday,	then	this	means	that	particular	Saturday	is	available	for	your	request.	
	
Суботні	Богослужіння		
Oтeць	Ігор	святкує	Bечірню	кожної	суботи	у	7-мі	годині	вечером.		Ласкаво	просимо	усіх	парафіян	до	
участи.		Парафіяни	які	бажають	замовити	Божественну	Літургію	в	суботу	для	померших	або	на	особисті	
інтенції	можуть	дзвoнити	дo	o.	Iгopя	нa	нoмep	(860)	617-6357	aбo	дo	дякa	п.	Яpocлaвa	Maкcимoвичa	нa	
нoмep	(603)	627-2042.		Суботні	Божественні	Літургії	будуть	відслужені	тільки	о	годині	10-тій	ранком	кoли	
замoвлeні.		Якщо	Літургія	в	певну	суботу	не	будe	замовлeнa,	то	в	цей	день	не	буде	жодна	відпpaвлeна.		
Порядок	Богослужінь	в	бюлетeнi	покаже	тільки	ті	суботні	Служби	Божі	які	є	замовлені.		Якщо	в	бюлетені	
не	відображається	Божественна	Літургія	на	дану	суботу,	то	це	означає,	що	ця	субота	доступна	нa	Baшe	
замовлeня.	

	
	
	



Liturgical	Propers,	Readings	and	Sermon	for	Sunday	

Liturgical	Propers	for	the	Sixth	Sunday	After	Pentecost	and	Feast	of	the	Holy	Martyrs	
Borys	and	Hlib 

Resurrectional	Tropar:		Tone	6	–	Angelic	powers	were	upon	Your	tomb	and	the	guards	became	like	dead	men;	
Mary	stood	before	Your	tomb	seeking	Your	most	pure	body.		You	captured	Hades	without	being	overcome	by	it.	
You	met	the	Virgin	and	granted	life.		O	Lord	risen	from	the	dead,	glory	be	to	You!	
	
Festal	Tropar:		Tone	2	–	O	genuine	passion-bearers	and	true	followers	of	the	Gospel	of	Christ,	chaste	Borys	and	
innocent	Hlib,	you	did	not	oppose	your	brother-turned-enemy	who	killed	your	bodies	but	could	not	touch	your	
souls.		Therefore,	let	the	wicked	lover	of	power	shed	tears	of	lament	while	you	rejoice	in	the	presence	of	the	
Holy	Trinity	with	angelic	choirs.		Pray	that	the	land	of	your	kinsmen	may	be	pleasing	to	God	and	that	all	the	
children	of	Rus'	may	be	saved.		
	
Glory	be	to	the	Father	and	to	the	Son	and	to	the	Holy	Spirit,		
	
Festal	Kondak:		Tone	3	–	Today	your	all-glorious	memory	has	shone	forth,	O	noble	passion-bearers	of	Christ,	
Borys	and	Hlib,	summoning	us	to	gather	for	the	praise	of	Christ	our	God.		Wherefore,	we	who	hasten	to	your	
relics,	receive	the	gift	of	healing	by	your	prayers,	O	saints,	for	you	are	godly	physicians.	
	
now	and	always	and	forever.		Amen.	
	
Resurrectional	Kondak:		Tone	6	–	With	His	life-giving	hand,	Christ	our	God,	the	Giver	of	life,	raised	all	the	dead	
from	the	murky	abyss	and	bestowed	resurrection	upon	humanity.		He	is	for	all,	the	Savior,	the	Resurrection	and	
the	Life,	and	the	God	of	all.		
	
Prokimen:		Tone	6	–	Save,	Your	people,	O	Lord,	and	bless	Your	inheritance.	
VERSE:		Unto	You	I	cry,	O	Lord,	my	God,	lest	You	turn	from	me	in	silence.	
Prokimen:		Tone	4	–	To	the	saints	who	are	in	His	land,	the	Lord	has	made	wonderful	all	His	desires	in	them.		
VERSE:  I	foresaw	the	Lord	always	in	my	sight,	for	He	is	at	my	right	hand	that	I	may	not	be	shaken.		
	

7-а	НЕДІЛЯ	ПО	ЗІСЛАННІ	СВ.	ДУХА	 

Апостоль:	(Pим	15:	1-7) 
До	Pимлян	послання	св.	апостола	Павла	читання.		
	
Браття,	ми	сильні,	мусимо	нести	немочі	безсильних,	а	не	собі	догоджyвати.		Кожний	із	нас	нехай	
намагається	догодити	ближньому;	на	добро,	для	збудування.		Бо	й	Христос	не	собі	догоджyвав,	а	як	
написано:	“Зневаги	тих,	що	тебе	зневажають,	упали	на	мене.”		Все	бо,	що	було	написане	давніше,	
написане	нам	на	науку,	щоб	ми	мали	надію	через	терпеливість	й	утіху,	про	які	нас	Письмо	навчає.		Бог	же	
терпеливости	й	утіхи,	за	прикладом	Христа	Ісуса,	нехай	дасть	вам,	щоб	ви	між	собою	однаково	думали	за	
Христом	Ісусом;	щоб	ви	однодушно,	одними	устами	славили	Бога	й	Отця	Господа	нашого	Ісуса	Христа.		
Тому	приймайте	один	одного,	як	і	Христос	приймав	вас	у	Божу	славу.		
	
Epistle	Reading	for	the	Seventh	Sunday	after	Pentecost	(Romans	15:	1-7)		
Brethren:		We	who	are	strong	in	faith	should	be	patient	with	the	scruples	of	those	whose	faith	is	weak;	we	must	
not	be	selfish.		Each	should	please	his	neighbor	so	as	to	do	him	good	by	building	up	his	spirit.		Thus,	in	accord	



with	Scripture,	Christ	did	not	please	Himself:		“The	reproaches	they	uttered	against	you	fell	on	me.”		Everything	
written	before	our	time	was	written	for	our	instruction,	that	we	might	derive	hope	from	the	lessons	of	patience	
and	the	words	of	encouragement	in	the	Scriptures.		May	God,	the	source	of	all	patience	and	encouragement,	
enable	you	to	live	in	perfect	harmony	with	one	another	according	to	the	spirit	of	Christ	Jesus,	so	that	with	one	
heart	and	one	voice	you	may	glorify	God,	the	Father	of	our	Lord	Jesus	Christ.		Accept	one	another,	then,	as	
Christ	accepted	you,	for	the	glory	of	God.	
	
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		He	who	lives	in	the	aid	of	the	Most	High,	shall	dwell	under	the	protection	of	the	God	of	heaven.		
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		He	shall	say	to	the	Lord:	You	are	my	protector	and	my	refuge,	my	God	in	Whom	I	hope.	
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		The	just	cried	out	and	the	Lord	heard	them,	and	delivered	them	out	of	all	their	afflictions.		
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		The	afflictions	of	the	just	are	many,	and	out	of	them	all	will	the	Lord	deliver	them.		
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		Хто	живе	під	охороною	Всевишнього,	під	покровом	Бога	небесного	оселиться.	
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		Скажe	Господeвi:	Ти	заступник	мій	і	пристановище	моє,	Бог	мій,	на	котрого	я	надіюся.		
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		Візвали	праведні,	і	Господь	вислухав	їх,	і	від	усіх	скорбот	їхнix	ізбавив	їх.	
Alleluia:		Tone	6	
VERSE:		Багато	скорбот	у	праведних	і	від	усіх	них	ізбавить	їх	Господь.	
Alleluia:		Tone	6	
	
Євангелія:	(Мт	9:	27-35)		
У	той	час,	Ісус	відходив	звідти,	слідом	за	ним	пустилися	два	сліпці	й	кричали:	“Помилуй	нас,	Cину	Давидa.”		
І	коли	Bін	увійшов	до	хати,	сліпці	приступили	до	Hього,	а	Bін	спитав	їх:	“Чи	віруєте,	що	я	можу	це	зробити?”	
-	“Так,	Господи,”	-	кажуть	йому	ті.		Тоді	Bін	доторкнувся	до	їхніх	очей,	мовивши:	“Нехай	вам	станеться	за	
вашою	вірою.”		І	відкрились	їхні	очі.		Ісус	же	суворо	наказав	їм:	“Глядіть,	щоб	ніхто	не	знав	про	це.”		Та	ті,	
вийшовши,	розголосили	про	Hього	чутку	по	всій	країні.		
	
А	як	вони	виходили,	приведено	до	Hього	німого,	що	був	біснуватий.		Коли	ж	Bін	вигнав	біса,	німий	почав	
говорити,	і	люди	здивувалися,	кажучи:	“Ніколи	щось	таке	не	об’являлося	в	Ізраїлі!”		Фарисеї	ж	говорили:	
“Він	виганяє	бісів	князем	бісівським!”		Ісус	обходив	усі	міста	і	села,	навчаючи	в	їхніх	синагогах,	
проповідуючи	Євангелію	царства	та	вигоюючи	всяку	хворобу	і	недугу.		
	
Gospel	Reading	for	the	Seventh	Sunday	after	Pentecost	(St.	Matthew	9:	27	–	35)	
At	that	time,	as	Jesus	moved	on	from	there,	two	blind	men	came	after	Him	crying	out,	“Son	of	David,	have	pity	
on	us!”		When	He	got	to	the	house,	the	blind	men	caught	up	with	Him.		Jesus	said	to	them,	“Are	you	confident	I	
can	do	this?”		“Yes,	Lord,”	they	told	Him.		At	that	He	touched	their	eyes	and	said,	“Because	of	your	faith	it	shall	
be	done	to	you”;	and	they	recovered	their	sight.		Then	Jesus	warned	them	sternly,	“See	to	it	that	no	one	knows	
of	this.”		But	they	went	off	and	spread	word	of	Him	throughout	the	whole	area.	
	
As	they	were	leaving,	suddenly	some	people	brought	Him	a	mute	who	was	possessed	by	a	demon.		Once	the	
demon	was	expelled	the	mute	began	to	speak,	to	the	great	surprise	of	the	crowds.		“Nothing	like	this	has	ever	
been	seen	in	Israel!”	they	exclaimed.		But	the	Pharisees	were	saying,	“He	casts	out	demons	through	the	prince	
of	demons.”		Jesus	continued	His	tour	of	all	the	towns	and	villages.		He	taught	in	their	synagogues,	He	
proclaimed	the	Good	News	of	God’s	reign,	and	He	cured	every	sickness	and	disease.	
	



Sermon	for	the	Seventh	Sunday	after	Pentecost	
Slava	Isusu	Khrystu!		My	Dear	Brother	and	Sisters	in	Christ!	
	
In	today’s	Gospel	reading	we	hear	about	the	healing	of	two	blind	men	and	of	a	mute	man	who	was	possessed	by	
a	demon.		What	a	potent	image	this	is,	of	blind	men	calling	out	to	Christ	for	mercy.		It	is	a	fitting	image	of	
mankind,	for	we	so	often	go	about	this	life	spiritually	blind	–	not	seeing	the	true	state	of	our	soul,	nor	the	
realities	of	our	actions,	inactions,	our	words,	deeds,	and	thoughts	and	their	impact	upon	ourselves	and	those	
around	us.	 	 	 	 	 	 	
	
And	what	of	the	man	possessed	by	the	demon?		This	demon	had	left	him	unable	to	utter	a	word.		This	too	is	a	
fitting	image	of	the	maladies	of	mankind.		God	listens	intently	for	the	utterance	of	the	human	heart.		But	what	
voice	reaches	heaven	-	when	our	prayers	are	plagued	by	distraction,	inattention,	and	all	the	noise	of	this	world	
that	drowns	out	the	utterance	of	the	heart?	 	 	 	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	
Each	time	our	Lord	Jesus	Christ	performs	the	miracle	of	healing	He	asks,	“Do	you	believe?		Do	you	believe	that	I	
am	able	to	do	this?”	When	our	Lord	asks	these	questions	He	is	knocking	at	the	door	of	the	hearts	of	men.		He	is	
looking	for	an	opening	to	be	let	in	so	that	not	only	healing	may	occur,	but	salvation	may	also	occur.		This	is	
described	for	us	in	the	Book	of	Revelation	where	it	says,	“Behold,	I	stand	at	the	door,	and	knock:	if	any	man	
hears	my	voice,	and	opens	the	door,	I	will	come	in	to	him”.	(Revelation	3:20)	While	the	Lord	knocks	at	the	door	
of	our	hearts	it	takes	action	or	faith	on	our	part	to	let	Him	in	to	our	hearts.		We	must	then	also	knock	at	His	door	
and	ask	for	salvation.		This	is	confirmed	in	the	words	of	our	Lord	when	He	says	“And	I	say	unto	you,	ask,	and	it	
shall	be	given	you;	seek,	and	you	shall	find;	knock,	and	it	shall	be	opened	unto	you.”	(Luke	11:9)	 	 	
	 	 	 	 	 	 	
We	see	both	of	these	aspects	of	knocking	at	the	door	in	today’s	Gospel.		The	first	knock	is	in	the	two	blind	men	
calling	after	Jesus	“Son	of	David,	have	mercy	on	us.”	(Matthew	9:27)	This	knock	at	the	door	by	the	blind	men	
occurs	in	the	following	manner:		“He	who	prays	according	to	the	flesh,	and	does	not	also	have	spiritual	
understanding	is	like	the	blind	man	that	cried	out	‘Son	of	David,	have	mercy	on	me!’	But	another	blind	man	
when	he	received	his	sight	and	saw	the	Lord,	no	longer	saw	Him	as	the	Son	of	David,	but	as	the	Son	of	God.	
(John	9:35-38)”	Thus,	any	knock	at	the	door	must	be	to	bring	us	closer	to	God.		This	is	why	Christ	does	not	
immediately	respond	to	these	men.		Jesus	does	not	respond	because	He	wants	their	thirst	for	God	to	increase.	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
The	second	knock	is	when	Jesus	asks	them,	“Do	you	believe	that	I	am	able	to	do	this?”	(Matthew	9:28)	When	the	
men	respond	with	the	words,	“Yes	Lord”,	they	leave	their	earthly	understanding	behind	and	embrace	the	
spiritual	understanding.		This	is	accomplished	through	their	use	of	the	word	“Lord”.		They	no	longer	recognize	
Jesus	as	the	Son	of	David	but	as	the	Lord,	the	Son	of	God,	the	Savior	of	the	world.		Thus,	they	are	not	only	healed	
of	their	infirmity	but	they	are	brought	to	salvation.		This	is	confirmed	by	Saint	Paul	in	his	epistle	to	the	Romans	
when	he	says,	“whosoever	shall	call	upon	the	name	of	the	Lord	shall	be	saved.”	(Romans	10:13)	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
All	too	often	we	seek	after	God	through	miraculous	signs	of	His	action	in	creation	and	fail	to	see	the	spiritual	
miracles	that	occur	around	us.		Saint	John	Chrysostom	speaks	to	this	in	the	following	manner,	“Do	not	therefore	
seek	signs,	but	the	soul’s	health.	Seek	not	to	see	one	dead	man	raised;	nay,	for	you	have	learned	that	the	whole	
world	is	arising.		Seek	not	to	see	a	blind	man	healed,	but	behold	all	now	restored	unto	that	better	and	more	
profitable	sight;	and	do	you	too	learn	to	look	chastely,	and	amend	your	eye.”	 	 	 	 	
	 	 	
Dear	brothers	and	sisters	in	Christ,	this	indeed	was	our	Lord’s	work	while	He	walked	upon	this	earth:		to	teach	
and	preach	the	good	news	of	the	Kingdom	of	Heaven,	and	to	heal	every	sickness	and	disease	among	the	people.	
Christ	poured	Himself	out	in	compassion	and	in	the	generous	giving	of	grace	to	heal	and	to	raise	up	the	people	
from	the	sins	that	bound	them,	granting	instead	health	and	life-giving	freedom.		And	this	ministry	of	Christ	–	to	
teach	and	preach	the	gospel	of	the	kingdom,	and	to	heal	every	sickness	and	every	disease	among	the	people	–	
this	remains	the	work	of	the	Lord	and	is	the	primary	work	of	His	Church	to	this	very	day.		Amen.	



ПPOПOBIДЬ	HA	CЬOMУ	HEДIЛЮ	ПO	ЗІСЛАННI	СВЯТОГО	ДУХА	
Слава	Ісусу	Христу!		Дорогі	в	Xpиcтi	браття	і	сестри!			
Сьогоднішнє	Євангельське	читання	розповідає	нам	про	два	чуда	оздоровлення,	які	чинить	Ісус.		Він	
повертає	двом	незрячим	особам	зір,	а	німому	біснуватому	чоловікові	–	мову.		Євангельські	історії	перших	
неділь	після	Зіслання	Святого	Духа	багато	розповідають	про	віру.		Основною	думкою	цих	подій	є	
важливість	цієї	чесноти	для	людини.		Вона	повинна	переростати	у	довір’я	до	Бога	і	служіння	ближнім.		
Віра	захищає	нас	від	впливу	злого	духа	і	всяких	гріхів.		Вона	провадить	нас	до	Божої	всемогутності,	яка	
оздоровляє	нас	з	різних	недуг,	дає	силу	нести	тягарі	життя,	зближає	людей	між	собою,	зокрема	у	
випробуваннях.	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
	
Оздоровлення	Ісусом	двох	незрячих	людей	відкриває	нам	віру,	як	очі	душі,	як	духовний	зір,	який	
допомагає	нам	пізнавати	Бога.		У	цій	розповіді	євангелист	Матей	насамперед	вказує	на	Ісуса	як	Месію.	
Про	це	говорить	месіанський	титул	«Син	Давида»,	який	часто	з’являться	у	Євангелії	від	Матея	в	описах	
зцілень.		Тому	важливо	поглянути	на	ці	зцілення	крізь	призму	месіанських	очікувань	Ізраїля	провіщених	
пророками:	«Тоді	прозрять	у	сліпих	очі,	й	у	глухих	вуха	відтуляться.		Тоді	кульгавий,	мов	олень,	підскочить;	
язик	німого	піснею	озветься,	бо	в	пустині	ринуть	води	і	в	степу	потоки»	(Іс	35,5-6).		Ісус	сповнює	те,	що	
провіщали	пророки.	 	 	 	 	 	 	
	
В	центрі	розповіді	–	Ісус	і	два	незрячі,	які,	незважаючи	на	те,	що	не	бачать,	ідуть	за	Ісусом	і	входять	разом	
з	Ним	всередину	дому,	до	якого	ішов	Ісус.		Просвітлення	наступило	у	домі,	у	Церкві.		Воно	починається	від	
бажання	іти	за	Господом,	це	прагнення	є	легеньким	світлом	серед	ночі.		Хто	йде	за	Ісусом,	приходить	до	
повного	світла.		Очевидно,	що	по	дорозі	були	й	інші	люди,	однак	євангелист	Матей	зосереджує	нашу	увагу	
на	Ісусі	Христі	і	цих	двох	особах.		Постава	Ісуса	тут	дещо	особлива.		Він	не	відразу	відповідає	на	прохання,	
як	у	випадку	з	прокаженим	(пор.	Мт	8,3),	сотником	(пор.	Мт	8,7)	чи	начальником,	у	якого	померла	дочка	
(пор.	Мт	9,19).		Тут	Ісус	чує	прохання	про	змилування	упродовж	часу,	коли	Він	є	в	дорозі	до	дому,	але	
відповідає	на	прохання	сліпців	аж	тоді,	коли	вони	зайшли	за	Ним	у	дім.		Так	Христос	неначе	випробовує	
їхню	віру,	хоче	почути	від	них	визнання	їхньої	віри.		Господь	наперед	знає	те,	чого	нам	потрібно,	але	бажає	
чути	прохання	як	вияв	нашої	віри.		Незрячі	звертаються	до	Ісуса:	«Помилуй	нас,	сину	Давидів».		Вони	не	
просять	тільки	прозріння,	а	помилування.		Це	прохання	є	важливішим	від	бажання	тільки	тілесного	
оздоровлення.		Воно	стосується	помилування,	зцілення	цілісної	людини.		Це	прохання	і	ми	так	часто	
висловлюємо	перед	Богом	у	наших	богослужіннях.	 	 	 	 	 	 	 	 	
	
Коли	відкрились	очі	незрячих,	Христос	говорить	їм:	«Глядіть,	щоб	ніхто	не	знав	про	це»	(Мт	9,30).		А	вони	
зробили	навпаки:	розголосили	по	всій	країні.		Той	дар,	якого	вони	сподобилися	завдяки	вірі,	не	могли	
тримати	в	собі.		Віра	тих	двох	сліпців	привела	їх	до	бачення	і	спонукала	до	свідчення.		Вони	виявилися	
прозорливішими	від	інших	людей,	бо	в	Ісусі	Христі	побачили	Месію	–	Давидового	сина.		Христос	не	
відповідає	прямо	на	запитання	Йоана,	але	говорить	посланцям:	«Сліпі	бачать	і	криві	ходять;	прокажені	
очищуються	і	глухі	чують;	мертві	воскресають	і	вбогим	проповідується	Добра	Новина»	(Мт	11,	5).	Iван	
Хреститель,	апостоли	і	всі	люди,	до	яких	проповідував	Христос,	повинні	були	через	Його	слово	і	діла	
визріти	у	розумінні	того,	ким	є	Ісус.			
	
Друге	оздоровлення,	про	яке	чуємо	в	євангельському	читанні,	–	вигнання	злого	духа,	завдяки	якому	
Христос	повертає	дар	мови	одержимій	людині.		Це	зцілення	стосується	інших	чуттів	людини	–	її	здатності	
чути	і	розмовляти.		Його	також	слід	розглядати	в	контексті	месіанських	пророцтв.		Оскільки	цей	чоловік	
був	німий,	то	у	розповіді,	природно,	нема	згадки	про	прохання	про	оздоровлення,	немає	діалогу	з	Ісусом,	
немає,	навіть,	слова,	яким	Христос	оздоровляє.		Євангелист	говорить	тільки	про	наслідок	вигнання	злого	
духа:	«Коли	ж	він	вигнав	біса,	німий	почав	говорити»	(Мт	9,33).	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	
	



Після	цього	чуда	дає	про	себе	знати	натовп	людей,	які	дивуються,	бо	ніколи	такого	не	бачено	в	Ізраїлі.	
Йдеться	не	лише	про	територію	Ізраїля,	а	й	про	історію	вибраного	народу:	«Такого	не	бувало	й	не	видано	
з	того	часу,	як	Ізраїль	вийшов	з	Єгипту,	по	цей	день!»	(пор.	Суд	19,30).		Народ,	знаючи	це,	засвідчує	
особливу	Божу	силу	і	Божу	присутність	у	Христі	Ісусі.		Чуття	(бачити,	чути,	розмовляти),	які	зціляє	Христос,	
надзвичайно	важливі	для	людини	в	її	спілкуванні	з	ближніми.		Однак	у	відносинах	з	Богом	це	неможливо	
без	віри.		Тільки	у	вірі	людина	здатна	спілкуватися,	чути,	споглядати	Бога,	відчувати	Його	присутність.	
Тільки	у	вірі	людина	здатна	прийняти	Його	дар	спасіння	і	життя	вічного.		Амінь!	
	
Communion	Verse:	
Хваліть	Господа	з	небес,	хваліть	Його	на	висотах.		Радуйтеся,	праведні,	у	Господі,	бо	правим	належить	
похвала.		Praise	the	Lord	from	the	heavens,	praise	Him	in	the	highest.		Exult	in	the	Lord	you	just	ones,	for	praise	
is	fitting	from	the	righteous.		Allelulia,	alleluia,	alleluia. 

	
Parish	Announcements	
	
We	Welcome	You!	
If	you	are	visiting	our	church	today,	our	parish	family	is	delighted	to	welcome	you	here!		Thank	you	and	God	
bless	you	for	visiting	with	us	today!		We	welcome	all	our	visitors	and	guests	who	worship	at	our	parish.		We	
invite	families	and	individuals	who	wish	to	become	members	to	register	by	calling	Fr.	Ihor	at	(860)	617-6357.		
	
Biтaємo	Bac!	
Якщо	Bи	відвідуєте	нашу	церкву	сьогодні,	нашa	парафіяльна	громада	рада	вітати	Вас	тут!		Щире	cпасибі	
Baм,	і	нехай	Бог	благословить	Bас	за	Baшi	відвідини	з	нами	сьогодні!		Ми	запрошуємо	сім’ї	та	осіб,	які	
бажають	стати	членами,	зареєструватися	у	нас	пo	телефонi	о.	Ігоря	на	номер	(860)	617-6357.	
	
Please	Pray	for	our	Sick	and	Homebound	Parishioners	
Fr.	Ihor	Papka,	Fr.	Zbigniew	Brzezicki,	Oleh	and	Valentina	Babski,	Marylou	Blaisdell,	Luba	Dyky,	Carmel	Horangic,	
Christine	Kolagji,	John	Koromaus,	Helen	Kucman,	Martha	Majkut,	Karen	and	Jaroslaw	Maksymowych,	Jean	
Mandych,	Sherri	Martel,	Katherine	Masso,	Jennifer	McMillan,	Katharine	McNaughton,	Jackie	Morales,	Lauren	
Morales,	Tanya	and	Ronald	Morales,	Alice	Morris,	Elizabeth	Mozina,	Olympia	Pasicznyk,	Billie	Sheesley,	Derek	
Stanley,	Pauline	Stanley,	John	Terninko,	Elisha	Wallace,	Dr.	Mark	Windt,	Lauren	Zelenski.		Please	contact	Fr.	Ihor	
or	a	Trustee	if	you	would	like	to	add	a	friend	or	loved	one	to	this	prayer	list.	
	
Jonathan	Messer’s	Ordination	to	the	Diaconate	
On	Sunday,	August	14th,	Jonathan	Messer	will	be	ordained	a	deacon	in	the	Ukrainian	Catholic	Church.		The	
ordination	will	take	place	in	Sloatsburg,	New	York	at	the	Holy	Dormition	Pilgrimage	of	the	Sister	Servants	of	
Mary	Immaculate.		The	ordination	will	take	place	at	the	10:30	AM	Pontifical	Divine	Liturgy.		Please	see	Fr.	Ihor	if	
you	would	like	to	attend	this	event.	
	
Altar	Boys	Needed	
Our	parish	is	looking	for	boys	who	are	interested	in	serving	at	the	altar	during	Divine	Liturgy.		In	the	Ukrainian	
Catholic	Church,	altar	servers	assist	clergy	during	services.		They	might	carry	the	cross	or	candles	in	processions;	
maintain	the	censer,	ensuring	it	has	burning	charcoal,	loading	it	with	incense	and	handing	it	to	the	priest	so	that	
the	celebrant	need	not	be	distracted	during	the	service.		Serving	in	God’s	temple	is	a	privilege	and	requires	self-
discipline	and	dedication.	Any	boys	interested	in	serving	at	the	altar	should	first	ask	their	parents’	for	permission	
and	then	speak	with	Jon	Messer	either	before	or	after	the	Sunday	service,	or	call	him	at	603-233-9948.		Altar	
boy	training	will	be	provided	along	with	the	required	vestments.	
	
	



July	Birthdays	and	Wedding	Anniversaries	
The	following	parishioners	are	celebrating	a	birthday	or	wedding	anniversary	this	month:			
July	4	–	Maria	B.	
July	16	–	Sierra	H.	
July	21	–	Amelia	M.	
July	22	–	Luba	P.	
July	22	–	Joe	B.	
July	26	–	Iryna	&	Laurent	M.	(wedding	anniversary)	
Our	parish	community	wishes	this	month’s	birthday	and	anniversary	celebrants	peace,	joy,	love	and	good	health	
on	their	special	day	as	well	as	throughout	the	year.		May	our	dear	Lord	grant	all	of	you	many	more	healthy,	
happy	and	blessed	years.		Happy	Birthday	and	Ha	Многая	літа!	(Na	Mnohaya	Lita!).		
	
	

Weekly	Reflection	
	
Learning	about	our	Catholic	Faith	–	Seeking	a	Sign	
	
“Teacher,	we	wish	to	see	a	sign	from	You.”	He	said	to	them	in	reply,	“An	evil	and	unfaithful	generation	seeks	a	
sign,	but	no	sign	will	be	given	it	except	the	sign	of	Jonah	the	prophet.”		Matthew	12:38-39	
	
Jonah	was	the	sign.		He	spent	three	days	and	nights	in	the	belly	of	a	whale.		He	certainly	was	presumed	dead	by	
those	who	threw	him	over	the	side	of	the	boat.		But	the	whale	acted	as	an	instrument	of	God’s	will	in	that	it	
brought	Jonah	to	Nineveh	to	preach	repentance.		And	they	did	repent	and	change	their	lives!		The	darkness	of	
the	belly	of	the	whale,	in	the	end,	became	a	blessing	and	a	sign	for	ages	to	come.	
	
Fast	forward	from	the	story	of	Jonah	to	the	story	above	when	the	followers	of	Jesus	seek	a	sign	from	Him.		They	
want	some	sort	of	“proof”	of	who	He	is.		Or	perhaps	they	are	just	curious	and	want	to	be	“entertained”	by	a	
miracle.		Whatever	the	case	may	be,	Jesus	makes	it	clear	that	the	sign	He	will	give	is	the	sign	of	Jonah.	
Clearly,	the	story	of	Jonah	is	a	prefiguration	of	the	death	of	Jesus,	His	three	days	in	the	tomb	and	His	
Resurrection.		This	is	the	sign	that	Jesus	will	offer	and	the	sign	that	He	continues	to	offer.		It	is	a	sign	of	great	
hope	when	we	perceive	it	properly.		
	
However,	very	often	we	can	fall	into	the	same	temptation	as	the	followers	of	Jesus	in	the	story	above.		Very	
often	we	also	want	a	sign	other	than	the	signs	Jesus	gave	us.		We	want	some	other	proof	from	God	of	His	
will.		We	want	Him	to	speak	loudly	and	clearly.		But	that	doesn’t	always	happen.		More	often	what	we	
experience	is	what	appears	to	be	silence	from	God.		We	may	wonder,	“Lord,	where	are	You?		Why	don’t	You	
speak	to	me?”		But	Jesus	will	speak	to	us	in	the	same	way.		He	will	gently	remind	us	of	His	life,	death	and	
Resurrection.		He	will	remind	us	that	we	must	believe	in	all	that	He	has	spoken,	and	even	if	we	feel	like	we	are	in	
the	belly	of	a	whale	or	dead	in	a	tomb,	hope	is	not	lost.		God	is	present	in	all	things	and	He	is	active	and	present	
to	us	even	when	He	seems	to	be	silent.	
	
Reflect,	today,	upon	how	strong	your	faith	is	even	though	you	may	not	get	the	sign	from	Heaven	that	you	may	
want.		You	must	be	reminded	that	the	Father	spoke	to	you	clearly	through	the	life,	death	and	Resurrection	of	
Jesus	and	this	is	the	way	He	continues	to	speak	to	you	today.		Listen	to	that	lesson	and	embrace	the	truths	it	
proclaims.		Even	if	you	feel	like	you	are	in	a	tomb	or	God	is	silent,	know	He	is	not.		He	is	speaking	to	you	all	the	
time.		You	just	need	to	discern	His	voice.	
	
Let	us	pray:		Lord	of	holy	silence,	help	me	to	believe	in	You	even	though	I	do	not	see	miracles	or	signs	from	
Heaven.		Help	me	to	believe	in	You	despite	any	doubts	or	weaknesses	I	may	have	in	my	life	and	give	me	a	firm	
faith	to	answer	Your	call	in	my	life.		Jesus,	I	trust	in	You.		Amen.	


